
YACPA  –  “The  Two  Roads”

AWA  SE  BISSI

CROIX  NE  AWA
Be  ate  gate  awa  nde  Kenate  te  ebethé  ene  be  oussene  oune,  be  
yutché  te  awane  ené  beza.  Bessete  quenate  alaze  eloungoula,  be  
awonssene  epade  be  gni  rissa  awé  é,  be  quire  nde  que  pontawa  ne. 	
		  Lakwé  ne  ezese  pas  ala  acho  sewo!  Eze  sete  que  na  yiren  te  
awa  ene  esse  lakwe,  eze  se  malafôé  ekatekane!  Edoteyè  do  cpicpine.  
Be  ousse  tchene  ene  be  na  tene  avomeya?

QUE  YISSE  AWA  FE  EZE
Nzapa  le  atcho  neyé  za  Ayinguia  ke  yisse  awa  pe  eze.  Mbèti  nzapa  
ene  eyisse  awa  fe  eze  ndeke  nanaé  ma  lafô.  Epense  en  ndjè  mbere  
sele  mbèti  sewô.  Epeune  de  lalamba  teque  woutchè  de  te  pas  enoume.  
De  yiren  ken  tché  te  awame.  (Ps  119:105).

AGBO  AWA
Azousse  mingui  te  agbo  awane.  Tchère  mandane  guére.  Agbo  awane  
quena  de  Azou  deque  wôh  endje.  (Mt  7:13).
	 Ayireux  ne  mingui  sete  ayi  boula!  Endjé  woussenewou  epade  alane  
za  eyinden  awane  enè  enade  enze  gate  kouzouh  nè.  Endjé  wandenewa  
Awareme  kossè  awou  asse  tealayè  te  herone  be  awou  keka  awane  de  
ene  kouzou  (Pv  14:12).  Nzapa  tchepa  acho  (Satan)  anala  zabolo  bonla  



guewousse  ere  ne  a  atcho  azou  (2  Cort  4:4).

A  KÔNGBÔ
A  zousse  ené  enzé  nate  awane  wome  enzée  sede  kôngbô  ne  siapari.  
Mberete  enè  azoudé  sete  ayi  siocpari,  yireu  nzapa  gounde  enzé  gou  
(Rm  3:23).  Euze  lilingbi  ndeke  kô  wouè  siocpari  ne  eze  te  Nzapa  né.  
Euzou  wou  ere  ene  egate  alayer,  mais  nzapa  heou  eneyede  oulouh  
ezou  (1  Sam  16:7).  Kôngbô  ne  enzé  ene  siocpari  ne  sepa  enzé  
Euze  sessete  que  loungoula  tezede  eteze  tchecoudou  siopari  ne  néh!  
Kongbône  sete  que  reute  eropane  de  ele  ene,   eze  sepe  pas  ala  achô.  
Foûta  ne  siocpari  de  Kouzouh  (Rm  6:23).

QUE  SORÔNE  YAVEUREU
Que  sôrôte  de  Ngbanga  ne  Nzapa.  Enzé  pas  ede  azouh  tehou  fane  
balé,  man  dane,  enzé  gouh  nde  ngbanga.  (Héb  9:27).  Mandane,  me  
wou  agbô  nguendé  ne  gbia,  de  agbô  ezo  ene  tche  se  gapane.  Me  
wou  a  couzouh.  Agbô  azou  de  Anguea  azou,  enzè  kâ  gatehii.  Endje  
loungoula  tchele  egboro  mbéti  enzè  floungoula   tchèle  ébene  nzendene  
tchene  ezou  etchoutetchoune.  Enzè  wa  ngbanga  ne  akouzoune  lin,  gli  
euzene  enzè  mapaala  acho  ene  enzé  ma  gate  ala  mbétine.  Euzou  ene  
enze  waratchè  wara  le  mbéti  enete  erone  né,  enzè  za  tché  wgigale  
ewôh  (Apoc  20:11,12,15).

EWÔ
Nzapa  sete  eyi,  esse  te  atchone.  Mberete  que  ané  enzé  wa  ngbanga  
ne  ayi  sioepari  Mbèti  ne  paedené,  eyindeu  tché  sezé,  ene  ewô,  tche  
ené  esse  lakwé  lakwé,  enzé  bata  mbere  ayi  Siocpari  ene  enzè  dji  ama  
nzapa  djiesiè.  Ayi  sioni  dôlenzé  mba  qué  egô  ne  akouzou,  ayi  tchépa  
achodé  ené  enzè  guirissa  nzapa  (Ps  9:18).  Edeque  pas  edéné  be  
sessioni  mingui  ane  eke  wouto  gate  tché  nené;  Azou  ene  enzé  Guiríssa  
nzapa!
	 Mais  nzapa  sete  nzapa  negue  yin  de  azou,  tché  yindeneyi  epa  ezou  
you  ne;  Azou  dé  Kire  gande  ene,  epande  ere  Sioni  ne  enzè.  (2  Pi  3:9).  
Que  mbere  se  atchoteyé,  de  queyi  nde  eze  dé,  tchè  gomo  awa  nde  
que  padene  eze  ououtou  gare  ewô  ne.  Awane  sete  awa  ne  azoudé  ene  
enzè  yinde  quena  tene.  Eh  yinde  que  wara  awane  que  sete  teerôna!

AWA  QUE  SETEERONE;  EYI  QUE  MBERE  ERÔNE
Bata  eze  lilingbi  nde  que  loungoula  te  eze  de  ete  eze  le  sioni  ne  ezene  
mbere  Ngbonga  né  –  Nzapa  aba,  gomo  awa  fe  eze.  Tchè  wgô  egboro  
ne  yé  babalé:  Gbia  Jésus-Christ.  Nzapa  yinde  achô  sewo,  tchéza  egbolo  
neye  babalé  ezo  ene  tehéa  yindeyé,  tchètchoutetchou  tche  sede  erone  
lakwé  lakwé  (Jn  3:16).  Gbia  seme  sepa  acho  bata  amba  ezou  tche  
mbere  sioepari  mberene.  Tchéna  le  ego  zatché,  de  que  mbere  erone,  
de  que  Kiseu  ngango  fe  azoureka.  De  que  kiri  ngangou  fe  qyi  bourou  
ma,  de  que  gorô  a  zabolo,  que  parodo  ner  ayi  sione,  que  yisse  epeu  
fe  ouzou  de  epeu  ne  egône  nzapa.
	 Tche  mbere  teyé  te  ezou,  nde  que  tchoute  mbere  ezedé.  Tchéza  teyé  
ne  gbia,  enziyi  sâ  mbere  siocpa  ri  ne  eze.  Tché  yindene,  ayi  sioni  za  
tché  adatché,  Tchèpayé  dè  de  enzi  de  ekoû.  Enzè  za  cpôtô  essi  gapa  



Koumouyé.  Mandane,  enzé  da  tenayé  de  enouyé  de  pendi  gâpâ  croix.  
Tché  oueyo  de  kouzou,  tche  Tchou  mbere  be  de  me!  Tchekeko  siocpari  
ne  ezedé  gapayé  gapa  ayone.  (1  Pi  2:24).

QUE  SÉTCHÈ
Tche  mbere  elo  vota  le  edou,  Jésus-Christ  seh  le  porote  akouzou.  Tchè  
reuh  zatchè  epa  eupeufe  azou  neyé  elo  zozoulissi,  mandane  tché  òh  
naé  galafô,  Ese  gande  kô  tena  Nzapa;  Tchè  sete  Gbia  ene  tchesse  
tâarone,  enzè  kô  ngangou  dé  fetché,  ene  Tchèlafô  de  ene  Tchepa  achô.  
(Mt  28:18).  Mberete  que  ane  tchesse  te  lougugoula  azoudè  ene  enzè  
yinde  que  loungoula  azoudé  ehe  enzé  yinde  quenate  gande  nzapa  
mbagué  ne  yé,  tchesse  lakwé  te  erone  ndéke  gbo  kôko  mbere  enzé!  
(Hb  7:25).

TCHELAFÔ
Tchèlafô  sete  tché  ene  nzapa  esse  tene  de  Ngangou  neyé  dé,  Gbia  
Jésus  pas  edene  ené  sete  que  gounana  è  nde  que  Gomo  Tché  fe  é,  
me  a  gounée  ane  efomo  tchéneé  me  sete  que  kirete,  me  sete  que  kôé  
ga  nde  ne,  tché  ene  me  setene  esse  daé  (Jn  14:2-3).
	 Tchene  sete  atchotché  ene  Nzapa  etourou  ngoula  enzé,  kouzou  
essetese  mazéne,  que  yi  deuil  gouzogou,   wala  eukeu,  wala  neka  
mberete  engboro  ezene  gouzogou  (Apoc  21:4).  Tcherebou  gouzogou,  …  
Mberete  Nzapa  Gbia  sete  que  Tché  ewo  te  alandji.  (Apoc  22:5).
	 Esete  atchotché,  yindeu  ere  sessete  que  lite  garenene,  wala  ezou  
ené  tchessesse  te  atcho  ozouné,  ouala  eyi  gbawelé,  Enzéne  eureunzé  
sele  mbèti  ne  aya  ndalimi  (Apoc  21:27).
	 Awa  se  bale  ndeque  outou  ma  lafô.  Gbia  Jésus  pas  edene;  Ené  sete  
awa,  atcho  epeu,  de  tchepa  acho,  Ezou  na  mbaguè  ne  ené  kane  eke  
wou  Nzapa  (Jn  14:6).  Nzoni  sessete  eureu  ebe  ezou  cpicpine,  mberete  
ebe  eureu  tchecoudou  tchélafo  ebe  eureu  cpicpi  ene  enze  denh  leporo  
te  azouné  enè  enzè  za  pe  azou,  mbere  azou  esse  te  ezone  ndeke  
wara  kouzou  Warané  (Act  4:12).

QUE  WARA  AWA  NDE  QUE  NATE  GALAFÔ
1.	 E  Kate  siupari  ne  é,  é  dji  eupeu  ne  Nzapa  (Marc  1:15).  Que  
Kire  nde  Nzapa  padené  que  kate  awa  siopari  nde  que  za  oulouze  fe  
Nzapa.
2.	 Nagande  Jésus  de  Sambéla,  bata  besse  de  Kongbo  ne  siocpari  
neze,  yutché  de  tchè  ou  eyoze:  Tchè  padene,  ene  sesse  te  Kegoro  
ezou  enè  Tchèana  gande  enéne.  (Jn  6:37).  Ena  gandeme,  é  sedé  ene  
Kongbo  ereué,  me  sete  que  zate,  é  wouteé  (Mt  11:28).
3.	 Que  se  mbague  ne  Christ  balè  mbere,  que  sebete  atchone.  Enzi  
Jésus  egbolo  ne  yè  laungonla  sioni  ne  ezedé  (1  Jn  1:7).
4.	 Tchessete  queza  tôfo  que  sete  fe  é … Kessete  Atchone  lakwé  lakwé:  
Christ  padene.  Ezou  ene  tchéadji  epeu  ne  ené,  ane  eyindene  ge  ezou  
enè  tché  wgoené,  se  de  donnia  ne  lakwélákwè,  tchèssete  que  nate  gale  
Ngbanga  nè,  tchero  le  ama  Kouzon  nde  que  sete  atchone.  (Jn  5:24).  
Ezou  assete  ezou  ne  Christ.  Tchessete  tôfô  ezou.  Engboro  ere  royé,  be  
outôfô  ere.  (2  Cort  5:17).
5.	 E  sede  siriri  de  atcho  teé,  “Tchégomo  é  mbere  ebèè,  eze  se  de  



sirriri  de  Seigneur  ne  eze  Jésus-christ.  (Rm  5:1).
	 Ta  pandène  serequè,  Nzapa  za  atcho  que  sete  lakwé  lakwé,  atcho  
tchéne  se  le  egbolo  neyé  ezou  ene  tchéasse  de  agbolone,   tchessede  
erone  tchéne  tchèassesse  de  egbolo  ne  né,  sesse  de  fini  né.  Fe  ta  
mbéti  sewo  fe  è,  mberete  e  wonssene  epadené  esse  de  fini  ne  lakwé  
lakwé  (1  Jn  5:11-13).

QUE  SETE  TEATCHONE  LAKWÉ  LAKWÉ
1.	 E  Deuh  mbéti  nzapa  lakwé  lakwé,  essete  yeu  reukeu  eywô  te  awaze,  
de  rego  ne  yireuze  eyindene.  Yindene  de  ngangou  neze  dé,  bata  que  
zou  aya  anessé,  engou  ango  ene  esse  mbelimbeli  ne  epeune,  ene  
egboé  mbere  que  sete  teatchone  lakwé  lakwé  (1  Pier  2:2).  Alane  e  
assete  que  deuh  mbètine,  é  you  nzapa  ndekepade  ne  Tchè  yisse  awa  fe  
è,  e  assa  tchele  andane  enpenne  fe  é,  de  ngangou  ne  yingo  neyé.
2.	 Que  sete  toror  de  nzapa  lakwé  lakwé  de  que  sembela  tché.  Sambela  
tchè  de  eureu  Jésus,  papanzè  tchereze  nè,  re  eure  dè,  yisse  eze  ené  
be  yindene  fe  nzapa,  de  Sembela  de  que  demate  fe  tchè,  de  que  Kô  
eure  tenaze  fe  tché,  anè  sirriri  ne  nzapa  ene  eropa  ere  que  tè  glô  
koumoudé  essete  que  bata  oulou  ze  de  que  teglo  koumouze  mbagué  
ne  Jésus-Christ  (Phil  4:6-7).
3.	 Pande  Christ  fe  alabe  azou,  gounagé  ga  le  anda  neze,  gande  
endjèneze  et  pande  eure  dé  ené  Seigneur  Jésus  mbere  teze,  de  que  
wou  eyoze  ené  tchè  wou.  (Marc  5:19).
4.	 Alone  enzè  a  farobe,  dji  eureu  Seigneur.  “Mandane  mberete  Tché   
wouyo,  enzé  forotehé  tehè  lingbi  ndeke  na  eloungoula  enzene  enzè  forô  
enzè  (Hb  2:18).
5.	 E  até  gale  siocpari,  è  yissene  katchia  fe  nza  pa.  Euse  ayisse  siocpari  
ne  ewze,  tchésse  nzoni  de  atho  teye  ndeque  loungoulate.  (1  Jn  1:9).
6.	 E  ngbote  égatene  de  alabe  a  wamalé  “Eupen  que  sete  gapa  azou:  
E  yite  è  de  angaé  bata  te  ene  me  yinde  é”  (Jn  15:12).
7.	 E  epe  nzapa  edji  eupeu  amaé.  Euzou  ené  tché  ayindeme,  Tchè  bata  
eupeu  ne  me.  (Jn  14:23).
8.	 E  cpé  awa  cpé,   mbereke  Christ  se  de  é,  Nzapa  de  eteyé  pas  
edene;  Enèssete  que  yemè  be  tenne,  ené  sessete  ke  kateze  Yenne  (Hb  
13:5).
9.	 Ekateteza  dé  fe  Jésus-Christ;  Ekateyè  tché  que  yi  se  atcho  awa  
febe,  E  a  mbrere  eure  reme.  E  sete  que  wara  atcho  enre.
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